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FORMULÁRIO DE INSCRIÇÃO PROMOTOR / PROMOTER APPLICATION FORM

On Board Meeting
 
Programa Cultura
Desenvolvimento local através da Salvaguarda e da Revitalização 
do Património Cultural Costeiro

12 e 13 de setembro 2019, Lisboa, Portugal


 Culture Programme
Local development through Safeguarding and Revitalization 
of Coastal Cultural Heritage

12th and 13th September 2019, Lisbon, Portugal






Por favor leia o aviso que estabelece as normas de candidatura ao apoio de deslocação para o evento matchmaking – On Board  Meeting, disponível em:  

[bookmark: _GoBack]Please read the Call that sets the norms of application for travel support to the matchmaking event – On Board Meeting, available at https://www.eeagrants.gov.pt/en/programas/cultura/
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Mecanismo Financeiro do EEE 2014-2021
Programa Cultura
Formulário de Inscrição


EEA Financial Mechanism 2014-2021
Culture Programme - Portugal
Application Form
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On Board Meeting 12|13 setembro | On Board Meeting 12th|13th September
Participação em projetos de Património Cultural Costeiro no âmbito do EEA Grants Portugal 2014-2021

A Direção Geral de Património Cultural, enquanto Operador do Programa Cultura, e os Parceiros dos Países Doadores pretendem incentivar todos os promotores de projetos a estabelecerem parcerias bilaterais.

Este formulário visa facilitar a procura de parceiros bilaterais para projetos do Património Cultural Costeiro, a serem desenvolvidos no aviso de concurso - Desenvolvimento local através de Salvaguarda e da Revitalização do Património Cultural Costeiro, do Programa Cultura.

Todos os formulários preenchidos devem ser enviados para o seguinte email: eeagrantsculture@dgpc.pt, com exceção das entidades Norueguesas que devem igualmente enviar para a Direção do Património Cultural Norueguês – eeagrants@riksantikvaren.no, e as entidades islandesas que devem igualmente enviar para o Centro Islandês para a Investigação - ragnhildur.zoega@rannis.is até 30 de agosto de 2019.

A informação sobre as entidades registadas para o evento e as ideias de projeto estarão disponíveis na página eletrónica dos EEA Grants Portugal.
Para os sistemas para IOS e Android encontra-se disponível uma APP para facilitar pesquisa de parceiros em “Encontre o seu parceiro” na APP EEA Grants PT.

Encorajamos os promotores de projetos a iniciar a pesquisa o mais cedo possível e a envolver os potenciais parceiros no desenvolvimento dos projetos. Também incentivamos os promotores de projetos a abordar diretamente os possíveis parceiros.


Participation in Coastal Cultural Heritage projects under 
the EEA Grants Portugal 2014-2021

The Directorate General for Cultural Heritage, Programme Operator of the Portuguese Culture programme, and the Donor States Partners encourages all project promoters to consider involving bilateral partners in projects. 

This form aims to facilitate the search for bilateral partners for Coastal Cultural Heritage projects to be developed under the Call 1 - Local development through safeguarding and revitalization of coastal cultural heritage, of the Portuguese Culture Programme. 

All the filled in forms should be sent to the following email - eeagrantsculture@dgpc.pt, with the exception for the Norwegian entities that should also sent to the Directorate for Cultural Heritage - eeagrants@riksantikvaren.no and the Icelandic entities that should also sent to The Icelandic Center for Research - ragnhildur.zoega@rannis.is, until 30th of August 2019. 

The information about the entities registered for the event and projects ideas will be available in the website EEA Grants Portugal.
A free APP for IOS and Android devices is also available to facilitate partners searches on “Find a partner” at APP EEA Grants PT.

We encourage project promoters to start their search as early as possible, and to involve the potential partner in the project development. We also encourage project promoters to address potential partners directly. 

SECÇÃO I – Informação Geral / SECTION I - General Information
NOME DA ENTIDADE / NAME OF LEGAL ENTITY:

PAÍS / COUNTRY:

CIDADE / CITY:

NOME DO REPRESENTANTE LEGAL / CONTACT PERSON:

FUNÇÃO / POSITION:

CORREIO ELETRÓNICO / EMAIL ADRESS:

SÍTIO WEB / WEBSITE:

TELEFONE / TELEPHONE NUMBER:

NOME DO PARTICIPANTE / PARTICIPANT NAME:

FUNÇÃO / POSITION:

CORREIO ELETRÓNICO / EMAIL ADRESS:


SECÇÃO II  - Descrição e Resumo do Projeto / SECTION II - Description Summary of the Project
TIPO DE ORGANIZAÇÃO (Descreva a sua organização e áreas de atividade).
TYPE OF ORGANIZATION (Describe your organization and your areas of activity).

(máximo de 500 caracteres / maximum 500 characters)







IDEIA DE PROJETO (Breve descrição da sua ideia de projeto, objetivos e de como planeia atingi-los. A descrição deve dar uma ideia do que se pretende, mas ser aberta de modo a permitir contributos do potencial parceiro).
PROJECT IDEA (Brief description of your project idea, objectives, how you plan to achieve it. The description should give an idea of what is planned, but be open enough for the potential partner to influence).

(máximo de 1000 caracteres / maximum 1000 characters)








	
	


APRESENTAÇÃO DA IDEIA POR VIDEO 	Sim / Não
(Anexar o ficheiro vídeo. No evento será possível fazer uma gravação da ideia do projeto para posterior divulgação na página do EEA Grants Portugal)

AUTORIZAÇÃO PARA DIVULGAÇÃO NA PÁGINA ELETRÓNICA (Em cumprimento com o Regulamento Geral sobre a Proteção de Dados – Regulamento (UE) 2016/679 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 27 de abril de 2016,em vigor desde 25 de maio de 2018)

(Assinatura do responsável)_________________________________________________

PITCHING PRESENTATION VIDEO 	Yes  / No
(Attach the video. During the meeting it will possible to record the project idea for further dissemination in the EEA Grants Portugal website)

AUTHORIZATION TO DISSEMINATE IN THE WEBSITE (In accordance with the new General Data Protection Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 (GDPR), in force since 25 May 2018)

(signature of the responsible)________________________________________________

RELEVÂNCIA DO POTENCIAL PARCEIRO (Descreva claramente o tipo e perfil de organização/parceiro que está à procura, clarificando a sua associação às áreas de atividade requeridas e à ideia de projeto. Se especificar uma entidade ou parceiro, explique a sua relevância para o projeto). 
RELEVANCE OF POTENTIAL PARTNER (Describe the type of organization/partner profile you are looking for. Try to be specific and to link it to your areas of activity and the project idea. If you are addressing one specific entity or partner  explain why they are relevant for this project).

(máximo de 1000 caracteres / maximum 1000 characters)









Outros parceiros (Se existirem outros parceiros envolvidos (parceiros locais) indique aqui). 
Other partners (If other partners are involved (f ex local partners), give information here).

(máximo de 500 caracteres / maximum 500 characters)





SECÇÃO III – Informação financeira / Section III - Financial Information 
NECESSIDADE DE APOIO FINANCEIRO (para despesas de deslocação até 100 € para entidades de Portugal Continental, exceto se sediadas na área metropolitana de Lisboa; até 250 € para entidades das regiões autónomas da Madeira e Açores e até 600 € para entidades dos países doadores): Sim /Não

NEED FOR FINANCIAL SUPPORT (for travel expenses up to 100 € for entities from Portuguese mainland; up to 250 € for entities from the autonomous region of Madeira and Azores and up to 600 € for entities from Donor States): Yes/ No

SITUAÇÃO FINANCEIRA DA ORGANIZAÇÃO (Caso solicitem apoio financeiro, as entidades portuguesas deverão apresentar juntamente com este formulário cópia da certidão de registo comercial, emitida pelo Instituto dos Registos e Notariado, um documento oficial atualizado; e declarações de não dívida à Segurança Social e à Autoridade Tributária):

ORGANIZATION FINANCIAL SITUATION (In case of request for financial support, the Portuguese entities are required to submit a copy of the certificate of company status issued by Trade Registry, an official document for current status; declaration of non-existence of debts to Finance or Social Security).

AUTORIZAÇÃO NECESSIDADE DE APOIO FINANCEIRO (para despesas de deslocação até 100 € para entidades de Portugal Continental,

Declaro que todas as informações neste documento são precisas e completas.
I hereby certify that all the information in this document is accurate and complete. 

Restrições alimentares/Alergias alimentares: Sim /Não   Quais:_________________________________________

Dietary restrictions/Food allergies: Yes/ No	What are:________________________________________________ 

DATA / DATE: _____/_____/________

ASSINATURA / SIGNATURE: 

_____________________________________________________
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